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SPYDER F3

GEBRUIKERS-
HANDLEIDING
Bevat veiligheids-, gebruiks- en onderhoudsinformatie

WAARSCHUWING

Informeer u over de aspecten waarin dit voertuig anders is.

Lees deze gebruikershandleiding en bekijk de veiligheidsvideo op:

https://can-am.brp.com/spyder/owners/safety/safety-information.html

Voltooi een training (indien beschikbaar), oefen en leer de bedieningselementen kennen.

Raadpleeg plaatselijke wetgeving: rijbewijsverplichtingen kunnen per locatie verschillen.

Bewaar deze gids in het voorste opbergvak.

Vertaling van de
oorspronkelijke gebruiksaanwijzing





Deutsch
Dieses Handbuch ist möglicherweise in Ihrer Landessprache
verfügbar. Bitte wenden Sie sich an Ihren Händler oder besuchen Sie:
www.operatorsguides.brp.com

English This guide may be available in your language. Check with your dealer or
go to: www.operatorsguides.brp.com

Español Es posible que este manual esté disponible en su idioma. Consulte a su
distribuidor o visite: www.operatorsguides.brp.com

Français Ce guide peut être disponible dans votre langue. Vérifier avec votre
concessionnaire ou aller à: www.operatorsguides.brp.com

.

www.operatorsguides.brp.com

Nederlands Deze handleiding kan beschikbaar zijn in uw taal. Vraag het aan uw dealer
of ga naar: www.operatorsguides.brp.com

Norsk Denne boken kan finnes tilgjengelig på ditt eget språk. Kontakt din
forhandler eller gå til: www.operatorsguides.brp.com

Português Este manual pode estar disponível em seu idioma. Fale com sua
concessionária ou visite o site: www.operatorsguides.brp.com

Suomi Käyttöohjekirja voi olla saatavissa omalla kielelläsi. Tarkista jälleenmyyjältä
tai käy osoitteessa: www.operatorsguides.brp.com

Svenska Denna bok kan finnas tillgänglig på ditt språk. Kontakta din återförsäljare
eller gå till: www.operatorsguides.brp.com

www.operatorsguides.brp.com

Italiano Questa guida potrebbe essere disponibile nella propria lingua. Contattare
il concessionario o consultare:

Русский
Воспользуйтесь руководством на вашем языке. Узнайте
о его наличии у дилера или на странице по адресу
www.operatorsguides.brp.com

www.operatorsguides.brp.com
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704906973

       WAARSCHUWING. Bij het bedienen, 
repareren en onderhouden van een voertuig 
kunt u worden blootgesteld aan chemicaliën, 
waaronder uitlaatgas, koolmonoxide, ftalaten, en 
lood, waarvan in de Staat Californië bekend is dat 
ze kanker en aangeboren afwijkingen en andere 
risico's m.b.t. de voortplanting veroorzaken. 
Om de blootstelling te beperken dient u 
inademing van uitlaatgas te vermijden, de motor 
niet stationair te laten draaien, tenzij dat nodig is, 
uw auto in een goed geventileerde ruimte te 
onderhouden en handschoenen te dragen of uw 
handen tijdens onderhoud van uw auto 
regelmatig te wassen. 

Ga voor meer informatie naar
www.P65Warnings.ca.gov/products/
passenger-vehicle

704907713

 WAARSCHUWING

Deze Can-Am On-Road is een ander voertuigtype.
Er zijn speciale vaardigheden en kennis voor nodig.
Informeer u over de aspecten waarin dit product anders is. 

Lees de gebruikershandleiding en bekijk de veiligheidsvideo 
via de QR-code of bezoek de Can-Am On-Road website.
Volg een praktijkopleiding (indien beschikbaar).
Oefen, leer alle bedieningselementen vlot 
gebruiken.
Zorg voor het juiste rijbewijs.
Lees de veiligheidskaart, voordat u gaat rijden.
Draag altijd een helm en geschikte kleding.
Bestuurders van dit type voertuig lopen meer risico op de weg 
dan in een auto. Zelfs ervaren bestuurders kunnen worden 
aangereden door andere voertuigen of de controle verliezen. 
Dit voertuig beschermt u niet bij een aanrijding.
Rijbeperkingen en wegtoestand
Het voertuig-stabiliteitssysteem (VSS) kan niet voorkomen 
dat u de controle verliest, kantelt of valt, wanneer u de 
grenzen van dit voertuig overschrijdt. Ken de limieten die voor 
de verschillende wegen gelden.  Rijd niet op ijs, sneeuw, 
ongebaand terrein. Vermijd plassen en stromend water. Dit 
type voertuigen kan planeren op water en slippen op wegen 
bedekt met gravel, vuil en zand. Verlaag uw snelheid als u 
over dergelijke wegen moet rijden.
Dit label mag alleen worden verwijderd door de klant.

Ce produit routier est différent.
Il nécessite des habiletés et des connaissances spéciales.
Sachez ce qui distingue ce produit Can-Am des autres véhicules.
Lisez le guide du conducteur et visionnez la vidéo de 
sécurité via le lien QR code ou en visitant le site internet Can-Am 
On-Road.
Suivez une formation (si disponible), 
exercez-vous, apprenez à maîtriser les 
commandes et obtenez le permis approprié.
Consultez la carte de sécurité avant de 
conduire le véhicule.
Portez toujours un casque et des vêtements appropriés.
Sur ce type de véhicule, les utilisateurs sont exposés à davantage 
de risques routiers qu'en automobile. Même un conducteur habile 
peut être frappé par un autre véhicule ou perdre le contrôle. Ce 
véhicule ne vous protègera pas en cas de collision.
Limites de manoeuvrabilité et conditions routières
Le système de stabilité du véhicule (VSS) ne peut pas vous 
empêcher de perdre le contrôle, de faire des tonneaux ou de 
tomber si vous dépassez les limites du véhicule. Apprenez à 
connaître ces limites dans différentes conditions routières. Ne 
conduisez pas sur la glace, sur la neige ou hors route. Évitez les 
flaques et les ruissellements d'eau. Ce type de véhicule peut faire 
de l’aquaplanage sur les chaussées détrempées et déraper sur les 
routes recouvertes de gravier, de terre ou de sable. Si vous devez 
conduire dans ces conditions, ralentissez.
Seul le client doit enlever cette étiquette.

 AVERTISSEMENT

704907713



704907545

Dit Can-Am On-road product is een ander voertuigtype. 
Het vereist speciale ervaring en kennis.

Informeer u over de aspecten waarin dit product 
anders is. Lees de gebruikershandleiding en bekijk de 
veiligheidsvideo via de QR-code of bezoek de Can-Am 
On-Road-website. Volg een trainingscursus 
(indien mogelijk), oefen, raak voldoende bekend 
met de bedieningen en haal een rijbewijs.

WAARSCHUWING

Het VSS (Voertuigstabiliteitssysteem) kan niet voorkomen dat u de controle 
verliest, kantelt of valt, wanneer u de grenzen van dit voertuig overschrijdt.
Rijd niet op ijs, sneeuw, ongebaand terrein. 
Vermijd plassen en stromend water. Dit type voertuigen kan planeren op water en 

slippen op wegen bedekt met gravel, vuil en zand. Verlaag uw snelheid als u over 
dergelijke wegen moet rijden.

Draag een helm en geschikte kleding. 
Bestuurders van dit type voertuig lopen meer risico op de weg dan in een 

auto. Zelfs ervaren bestuurders kunnen worden aangereden door andere 
voertuigen of de controle verliezen. Dit voertuig beschermt u niet bij een 

aanrijding.

Geef de passagier duidelijke instructies.
• Houd de handgrepen steeds vast en houd de voeten 

  op de voetsteunen.
• Kijk naar de weg. Leun in de bochten. Zet u schrap voor bulten.

Vergeet niet:
• Rem met het voetpedaal. 

• Stuur mee met een bocht; stuur nooit tegen.
• Houd alle wielen binnen de rijbaan,

  rijd altijd achter elkaar en rijd niet op twee rijbanen  
  tegelijkertijd.

• Inspecteer het voertuig voor u vertrekt.

Druk op de knop Modus om de starter 
in te schakelen

Patenten: www.brp.com/en/about-brp/patents.html
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BAND / PNEU

VOORAAN / AVANT
ACHTERAAN / ARRIÈRE

RESERVE / SECOURS

MAAT / DIMENSION

MC165/55R15 55H
MC225/50R15 76H

GEEN / AUCUN

15 x 5 in
15 x 7 in

GEEN / AUCUN

103 kPa
193 kPa

GEEN / AUCUN

Het gecombineerde gewicht van de passagiers en de vracht mag nooit hoger zijn dan 209 kg
Le poids total des occupants et du chargement ne doit jamais dépasser 209 kg

ZITPLAATSEN / 
NOMBRE DE PLACES

VOORAAN
AVANTTOT. ACHTERAAN

ARRIÈRE

INFORMATIE OVER BANDEN EN LADING / 
RENSEIGNEMENTS SUR LES PNEUS ET LE CHARGEMENT

VELGMAAT / 
DIMENSION JANTE

BANDENSPANNING KOUDE BANDEN / 
PRESSION PNEUS À FROID

F
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BAND/PNEU

ZITPLAATSEN /
NOMBRE DE PLACES

TOT.
TOTAL

RACHTERAAN 
ARRIÈRE

VOORAAN 
AVANT2 11

Het gecombineerde gewicht van opzittenden en lading mag nooit meer zijn dan 199 kg
Le poids total des occupants et du chargement ne doit jamais dépasser 199 kg

INFORMATIE OVER BANDEN EN LADING /
RENSEIGNEMENTS SUR LES PNEUS ET LE CHARGEMENT

MAAT/
DIMENSION

BANDENSPANNING KOUDE
BANDEN / PRESSION

 PNEUS À FROID

GEEN / AUCUN

VOORAAN/AVANT
ACHTERAAN/ARRIÈRE

MC165/55R15 55H
MC225/50R15 76H

103 kPa / 15 psi
193 kPa / 28 psi

RESERVE/SECOURS GEEN / AUCUN

VELGMAAT/
DIMENSION JANTE

15 x 5 in
15 x 7 in

GEEN / AUCUN



• Neem nooit een passagier mee zonder 
zijhandgrepen op het voertuig.

• De passagier moet zich tijdens het 
rijden steeds aan de handgrepen 
vasthouden.

Om het risico op ernstige of dodelijke 
verwondingen te beperken.

6121

WAARSCHUWING

8335_NL

LET OP

Het motoroliepeil controleren:
- Zorg ervoor dat de motor op bedrijfstemperatuur is.
- Voor de procedure raadpleegt gebruikershandleiding voor 

meer informatie.
- Rijden minstens 15 km (9 miles).
- De roadster moet op een vlak oppervlak staan.
- Laat de motor 10 minuten stationair draaien.
- Stop de motor.
- Neem meting binnen 2 minuten nadat de motor stop.
- Schroef de peilstok volledig in, alvorens het oliepeil te controleren.
- Gebruik XPS 4-takt 5W40 synthetische gemengde olie of een gelijkwaardige 

olie voor motorfietsen.

MOTOROLIE EN BEPAALDE ONDERDELEN VAN HET 
MOTORCOMPARTIMENT KUNNEN HEET ZIJN.

RECHTSTREEKSE AANRAKING KAN TOT BRANDWONDEN LEIDEN.



WAARSCHUWINGNIET OPENEN
WANNEER WARM

AVERTISSEMEN
T NE PAS OUVRIR A CHAUD

Reinig de vuldop voordat u deze 
verwijdert.

Gebruik alleen DOT 4-remvloeistof 
uit een gesloten container.

 WAARSCHUWING

704903119
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MERK OP
- De matte afwerkingsverf 
vereist speciaal onderhoud 
om er hetzelfde uit te 
blijven zien. 
Zie gebruikershandleiding.
- Velgen van PVD-chroom 
moeten met water en milde 
zeep worden gewassen. 
Polijst niet en gebruik geen 
zure of schurende 
reinigingsmiddelen op de 
velgen van PVD-chroom.
- Reinig de voorruit om 
schade te vermijden niet 
met alkalische of zure 
reinigingsmiddelen, 
benzine of oplosmiddelen.
Zie Gebruikershandleiding.

5964_NLNIET OVERLADEN:

Zonder bovenrek
Maximale belading case .......................................9 kg 

Met geïnstalleerd bovenrek
Maximale belading case + bovenrek.................6,8 kg 

WAARSCHUWING

MINIMUMDRUK 70 kPa  / 10 Psi / 0,7 bar

(PASSAGIER + LADING) kg 5966

kg kPa/Psi/bar

415/60/4,15 480/70/4,80
205/30/2,05 345/50/3,45 415/60/4,15
105/15/1,05 240/35/2,40 380/55/3,80 415/60/4,15 515/75/5,15

70

70

450 90

90

115

115

LADING

B
ES

TU
U

RD
ER

AANBEVOLEN DRUK NIET MET 70 KPA  / 10 Psi / 0,7 bar OVERSCHRIJDEN

275/40/2,75
480/70/4,80

WAARSCHUWING



5122A_NL

WAARSCHUWING
NIET OVERLADEN

6,8 kg
MAXIMALE BELADING

5122A_NL

WAARSCHUWING
NIET OVERLADEN

6,8 kg
MAXIMALE BELADING

RN123456
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GEASSEMBLEERD IN CANADA / ASSEMBLÉ AU CANADA

TYPE: LEM2

V.I.N.: 

DATUM: MOD: 

Bombardier Recreational Products Inc.

8254_NL

Bombardier Recreational Products Inc

V.I.N. : 
 dB(A) -  min-1

8255

1

2

9020_NL

V.I.N. / N.I.V.:

Bombardier Recreational Products Inc.

DIT VOERTUIG VOLDOET AAN ALLE VAN TOEPASSING ZIJNDE AMERIKAANSE 
FEDERALE VEILIGHEIDSNORMEN VOOR MOTORVOERTUIGEN (FMVSS) 
GELDEND OP DE HIERBOVEN AANGEDUIDE PRODUCTIEDATUM.

GVWR/PNBV: kg
GAWR/PNBE:  FR/AV:

V.S.-TYPE: MOTORFIETS - CAN-TYPE: TRI - CAN ICES-002/NMB-002
RIJKLAAR GEWICHT / POIDS À VIDE:

GEASSEMBLEERD IN CANADA / ASSEMBLÉ AU CANADA
kg-MOD:

kg-RR/AR: kg

DATUM:

1 2

8256_NL

1

2
GEASSEMBLEERD IN CANADA / ASSEMBLÉ AU CANADA

DATUM:

MOD:

Bombardier Recreational Products Inc.
TYPE: L5e-A

V.I.N.: 
min -1dB(A) - 

max.  kg 



704907626_NL

DEZE                                          MOTORFIETS,                             , VOLDOET AAN DE AMERIKAANSE 
EPA-GELUIDSEMISSIEVOORSCHRIFTEN VAN        dBA BIJ             TPM AAN DE HAND VAN 
DE FEDERALE TESTPROCEDURE. AANPASSINGEN DIE ERTOE LEIDEN DAT DEZE 
MOTORFIETS DE FEDERALE GELUIDSEMISSIENORMEN OVERSCHRIJDEN, ZIJN 
VOLGENS DE FEDERALE WETGEVING NIET TOEGESTAAN.
ZIE GEBRUIKERSHANDLEIDING.

INFORMATIE OVER DE BEPERKING VAN GELUIDSEMISSIE VAN DE MOTORFIETS

NAAR OPEN LUCHT

LUCHTFILTER

MOTORKLASSE: 

EVAP. FILTER

EVAP.SPOELREGELING 
ELEKTROMAGNETISCHE 
KLEP

INLAATHUIS

BRANDSTOFTANK

EVAPORATIEKLASSE: 

LOOP VACUÜMSLANG

Cilinderinhoud

Motorklasse

Permeatieklasse

Regelsysteem voor 
uitlaatgassen

Stationair toerental

Brandstof

Evaporatieklasse

INFORMATIE OVER DE BEPERKING VAN UITLAATGASSEN
BOMBARDIER RECREATIONAL PRODUCTS INC.
DIT VOERTUIG VOLDOET AAN DE VOORSCHRIFTEN VAN DE US EPA EN CALIFORNIË 
DIE GELDEN VOOR MOTORFIETSEN VAN HET NIEUWE MODELJAAR            . HET IS 
GECERTIFICEERD VOOR EEN HC+NOx-UITSTOOTNORM VAN          GRAM/KILOMETER.
De onderhoudsspecificaties vindt u in de gebruikershandleiding

Cylindrée

Famille de moteur

Famille de perméation

Système de contrôle 
des émissions
Ralenti moteur

Essence

Famille d’évaporation

RENSEIGNEMENT SUR LE DISPOSITIF ANTIPOLLUTION
BOMBARDIER PRODUITS RÉCRÉATIFS INC.
CE VÉHICULE EST CONFORME AUX RÈGLEMENTS DE L'EPA DES É.U. ET DE LA 
CALIFORNIE APPLICABLES AUX MOTOCYCLETTES NEUVES DE L'ANNÉE 
MODÈLE               ET EST CERTIFIÉ À LA NORME D'ÉMISSIONS HC+NOx de        
GRAMME/KILOMÈTRE.
Voir guide du conducteur pour les spécifications de maintenance

E13

8720









03473-18-04473



DE
Hiermit erklärt Robert Bosch LLC, dass der Funkanlagentyp VIPHI2BT der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar: eu-doc.
bosch.com
FR
Le soussigné, Robert Bosch LLC, déclare que l'équipement radioélectrique du type VIPHI2BT est conforme à la
directive 2014/53/UE.
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à l'adresse internet suivante:eu-doc.
bosch.com
BG
С настоящото Robert Bosch LLC декларира, че този тип радиосъоръжение VIPHI2BT е в съответствие с
Директива 2014/53/ЕС.
Цялостният текст на ЕС декларацията за съответствие може да се намери на следния интернет адрес: eu-doc.
bosch.com
EL
Με την παρούσα ο/η Robert Bosch LLC, δηλώνει ότι ο ραδιοεξοπλισμός VIPHI2BT πληροί την οδηγία 2014/53/EE.
Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ διατίθεται στην ακόλουθη ιστοσελίδα στο διαδίκτυο: eu-doc.
bosch.com
CS
Tímto Robert Bosch LLC prohlašuje, že typ rádiového zařízení VIPHI2BT je v souladu se směrnicí 2014/53/EU.
Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na této internetové adrese: eu-doc.bosch.com
DA
Hermed erklærer Robert Bosch LLC, at radioudstyrstypen VIPHI2BT er i overensstemmelse med direktiv
2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserklæringens fulde tekst kan findes på følgende internetadresse: eu-doc.bosch.com
ET
Käesolevaga deklareerib Robert Bosch LLC, et käesolev raadioseadme tüüp VIPHI2BT vastab direktiivi
2014/53/EL nõuetele.
ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst on kättesaadav järgmisel internetiaadressil: eu-doc.bosch.com
ES
Por la presente, Robert Bosch LLC declara que el tipo de equipo radioeléctrico VIPHI2BT es conforme con la
Directiva 2014/53/UE.
El texto completo de la declaración UE de conformidad está disponible en la dirección Internet siguiente: eu-doc.
bosch.com
FI
Robert Bosch LLC vakuuttaa, että radiolaitetyyppi VIPHI2BT on direktiivin 2014/53/EU mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen täysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa internetosoitteessa: eu-doc.
bosch.com
EN
Hereby, Robert Bosch LLC declares that the radio equipment type VIPHI2BT is in compliance with Directive
2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: eu-doc.bosch.com
HR
Robert Bosch LLC ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa VIPHI2BT u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedećoj internetskoj adresi: eu-doc.bosch.com
HU
Robert Bosch LLC igazolja, hogy a VIPHI2BT típusú rádióberendezés megfelel a 2014/53/EU irányelvnek.
Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető a következő internetes címen: eu-doc.bosch.com
IT
Il fabbricante, Robert Bosch LLC, dichiara che il tipo di apparecchiatura radio VIPHI2BT è conforme alla direttiva
2014/53/UE.
Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo Internet: eu-doc.
bosch.com



LT
Aš, Robert Bosch LLC, patvirtinu, kad radijo įrenginių tipas VIPHI2BT atitinka Direktyvą 2014/53/ES.
Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas šiuo interneto adresu: eu-doc.bosch.com
LV
Ar šo Robert Bosch LLC deklarē, ka radioiekārta VIPHI2BT atbilst Direktīvai 2014/53/ES.
Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts ir pieejams šādā interneta vietnē: eu-doc.bosch.com
MT
B'dan, Robert Bosch LLC, niddikjara li dan it-tip ta' tagħmir tar-radju VIPHI2BT huwa konformi mad-Direttiva
2014/53/UE.
It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformità tal-UE huwa disponibbli f'dan l-indirizz tal-Internet li ġej: eu-doc.
bosch.com
NL
Hierbij verklaar ik, Robert Bosch LLC, dat het type radioapparatuur VIPHI2BT conform is met Richtlijn
2014/53/EU.
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende internetadres: eu-doc.
bosch.com
PL
Robert Bosch LLC niniejszym oświadcza, że typ urządzenia radiowego VIPHI2BT jest zgodny z dyrektywą
2014/53/UE.
Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem internetowym: eu-doc.bosch.com
PT
O(a) abaixo assinado(a) Robert Bosch LLC declara que o presente tipo de equipamento de rádio VIPHI2BT está
em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.
O texto integral da declaração de conformidade está disponível no seguinte endereço de Internet: eu-doc.
bosch.com
RO
Prin prezenta, Robert Bosch LLC declară că tipul de echipamente radio VIPHI2BT este în conformitate cu
Directiva 2014/53/UE.
Textul integral al declarației UE de conformitate este disponibil la următoarea adresă internet: eu-doc.bosch.com
SV
Härmed försäkrar Robert Bosch LLC att denna typ av radioutrustning VIPHI2BT överensstämmer med direktiv
2014/53/EU.
Den fullständiga texten till EU-försäkran om överensstämmelse finns på följande webbadress: eu-doc.bosch.com
SL
Robert Bosch LLC potrjuje, da je tip radijske opreme VIPHI2BT skladen z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: eu-doc.bosch.com
SK
Robert Bosch LLC týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu VIPHI2BT je v súlade so smernicou 2014/53/EÚ.
Úplné EÚ vyhlásenie o zhode je k dispozícii na tejto internetovej adrese: eu-doc.bosch.com
IS
Robert Bosch LLC lýsir því hér með yfir að þráðlausi fjarskiptabúnaðurinn VIPHI2BT er í samræmi við tilskipun
2014/53/ESB.
Óstyttan texta ESB-samræmisyfirlýsingarinnar er að finna á veffanginu: eu-doc.bosch.com
Liechtenstein
Hiermit erklärt Robert Bosch LLC, dass der Funkanlagentyp VIPHI2BT der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar: eu-doc.
bosch.com
NO
Hermed erklærer Robert Bosch LLC at radioutstyrstypen VIPHI2BT er i samsvar med direktiv 2014/53/EU.
Hele teksten i EU-samsvarserklæringen finnes på følgende internettadresse: eu-doc.bosch.com
RU
Компания Robert Bosch LLC настоящим заявляет, что радиотехническое оборудование
категории VIPHI2BT отвечает требованиям Директивы 2014/53/EU.
Полный текст декларации соответствия ЕС доступен на сайте eu-doc.bosch.com.























































































Voertuigidentificatienummer (V.I.N.)
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Eigenaar:

Aankoopdatum

Einddatum van de garantie

NAAM

STRAAT APP

STAAT/PROVINCIE ZIP/POSTCODE

Nr.

WOONPLAATS

JAAR MAAND DAG

JAAR

In te vullen door de dealer op het ogenblik van de verkoop.

STEMPEL DEALER

MAAND DAG
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MOTOR
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WAARSCHUWING

Dit Can-Am-product voor weggebruik  is een 

bijzonder type vervoermiddel. Het vereist 

speciale ervaring en kennis. Informeer u over de 

aspecten waarin dit product anders is.

• VOORDAT U MET DIT 
VOERTUIG GAAT RIJDEN, 
MOET U DE 
BEDIENINGSHANDLEIDING 
EN ALLE 
VEILIGHEIDSLABELS OP 
HET PRODUCT LEZEN EN 
DE VEILIGHEIDSFILM BEKIJKEN.

• VOLG een opleiding (indien beschikbaar), 

oefen en maak u vertrouwd met de 

bedieningselementen en zorg dat u in het 

bezit bent van het juiste rijbewijs.

• LEES de veiligheidskaart voordat u vertrekt.

• DRAAG ALTIJD EEN HELM EN GESCHIKTE 
KLEDING. Bestuurders van dit type voertuig 

lopen meer risico op de weg dan in een auto. 

Zelfs ervaren bestuurders kunnen worden 

aangereden door andere voertuigen of de 

controle verliezen. Dit voertuig beschermt u 

niet bij een aanrijding.

• RIJBEPERKINGEN EN TOESTAND VAN DE 
WEGEN. Het VSS (Voertuigstabiliteitssysteem) 

kan niet voorkomen dat u de controle verliest, 

kantelt of valt, wanneer u de grenzen van dit 

voertuig overschrijdt. Ken de limieten die voor 

de verschillende wegen gelden. Rijd niet op 

ijs, sneeuw, ongebaand terrein. Vermijd 

plassen en stromend water. 

Dit type voertuig kan hydroplaneren op water 

en slippen op kiezel-, aarde- en zandwegen. 

Kunt u deze wegtoestanden niet vermijden, 

rijd dan traag.

®TM en het BRP-logo zijn handelsmerken van BOMBARDIER RECREATIONAL PRO-

DUCTS INC. of dochterondernemingen ervan.

©2021 BOMBARDIER RECREATIONAL PRODUCTS INC. ALLE RECHTEN

VOORBEHOUDEN.


